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《雪国古都(插图本)》收集了诺贝尔文学奖得主川端康成的两部代表作。《雪国》以有
钱有闲的舞蹈研究者岛村与一位艺妓和一位纯情少女之间的感情纠葛，为读者展现了一
种哀怨和冷艳的世界。《古都》描写一对在贫富悬殊的家境中生长的孪生姐妹之间感人
的悲欢离合的故事。

作者介绍: 

川端康成（1899-1972），日本小说家，新感觉派代表作家之一。他的作品有印象主义
色彩，意境新颖，同时由于受佛教影响较深，作品常带有消极悲观情调。代表作有《雪
国》、《古都》、《睡美人》、《伊豆的舞女》等。川端康成获1968年诺贝尔文学奖
，是继泰戈尔之后第二个获此项殊荣的东方作家。
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评论

更喜欢《古都》多过《雪国》，千重子和苗子的微妙情愫像极了日本版的《维罗妮卡的
双重生命》

-----------------------------
高中时候读过，内容已经不太记得，准备再读一遍。
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-----------------------------
川端老师，古都飘洒下几点细雪，霎时便融化了。

-----------------------------
静谧的文字，读完仍是提取不出一个宏观的印象和主题，像读雪国一样留下笔下人物的
一点音容笑貌。

-----------------------------
！！

-----------------------------
还好。自杀也好。

-----------------------------
不是很喜欢这种风格～古都没有读完~没有鉴赏美的能力啊T_T

-----------------------------
川端康成的文笔，该是像月光下武士剑划过雪地的痕迹，刚看清楚便随风逝去，但是只
要那一刻，便已永久的刻在心中

-----------------------------
《雪国》的情节方面没有什么地方戳到我，和伊豆那本有些相像，不过塑造的气氛真好
，背景铺垫也是很有功力。《古都》倒是意外的好，情节方面更加平易近人。

-----------------------------
翻译的很粗糙 ，四星给川端康成

-----------------------------
读第一篇雪国的时候，是对日本人的情感方式完全不能理解，他们何以会对看到某种物
件时产生那样的情感联系、如何得出某种情感结论、甚或对话的方式，都是令人迷惑的
。对其情趣和审美也只是模糊不解。看第二篇古都的时候好一点。但对其文化想要再理
解一点，恐怕路是太长，而兴趣能量不够我走那么长的路。这一生恐怕也就是模糊不解
罢了。



-----------------------------
每次看国外的书都感觉翻译的怪DT。以后不看国外的书了，等学好了外文看原版好了
。

-----------------------------
谢谢于小思和祁芋头同学：）
相比雪国，更加喜欢古都。让我想到楢山节考，那对京都四时风物的描写，让人心向往
之。美好的，淡淡的，对于过往的遗憾以及随处都有的希望，我喜欢。

-----------------------------
川端康成的文字是这样细致温柔。

-----------------------------
隔了很长时间看日本文学，突然发现诸多不适，耐心将《古都》读了两遍，第二遍真真
又体悟到了情感细腻的颤动，大师驾驭细节的从容悠缓是需要大胸襟方有大手笔。喜欢
水木真一。

-----------------------------
在东北雪乡读，真应景

-----------------------------
近来来不太习惯这种平淡的故事

-----------------------------
ELIZABETH借。其实我看不懂雪国。

-----------------------------
伴随大学的第一本,数次阅读,岁月。

-----------------------------
喜欢<古都>多于<雪国>.
<古都>最后,到底千重子和苗子的姻缘和人生到底怎样了呢?真是很想知道.但是如果作者
写了出来,就会变了俗小说了,更不要谈拿诺贝尔文学奖了.

-----------------------------
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书评

先说明的是，少两颗星是因我讨厌叶渭渠和唐月梅的翻译。
穿过县境长长的隧道，便到了雪国。 搜索电驴漫漫的文件，便见了苍井。
我遇到了驹子，她年轻貌美，会坐在那里静静地弹起三弦琴，浅吟低唱。她每天记着日
记，憧憬未来，向往都市生活。像夜来香。 我看到了苍...  

-----------------------------
她垂下帷幕，汹涌的涛声绝尘而去， 月光如下，浮出一片梦幻般的愁怅。
很喜欢在《雪国》上的淡淡的两行简介，迷蒙与怅惘，含蓄与不舍。故事退居其次，留
下的只有一幅淡雅唯美水墨山水画卷，和难以名状的哀伤。
故事发生在驶往雪国的列车上。黄昏的夜色在身后...  

-----------------------------
我最欣赏的川端康成译文是刊登在1979(?,记不准确了)的《外国文艺》杂志上的几篇小
说，当时非常留意该译者——侍桁。其实，学过中国现代文学史的读者对他的名字并不
陌生。
韩侍桁是三十年代著名作家和评论家，所谓的“第三种人”。日本文学与中国文学渊源
颇深，只有具备很高的...  

-----------------------------
在日本现代文学瑰丽多彩的历史上，乃至当今群星璀璨的世界文坛，川端康成都是一个
熠熠生辉的名字。作为杰出的小说家，他一生创作了包括《伊豆的舞女》、《雪国》、
《古都》，《千只鹤》在内的众多不朽名篇，于1968年获得了诺贝尔文学奖，成为了
获得该奖项的首位日本作家。诺奖...  

-----------------------------
去年读张旻的小说，喜欢这位有小县城气质的上海作家，耐得下性子，藏得住火气。他
写一个女孩的美，这样写：“姚丹的鼻子长得挺拔端正，我坐在她对面很难看清其内部
。姚丹的口腔也像孩童那样娇嫩清新。姚丹的耳朵，我要再次提及它，这个从审美的角
度来讲，人的脸上不太醒目...  

-----------------------------
川端康成先生写了这两部伟大的作品，让我对这个落樱缤纷的国度第一次产生了友爱的
感情。或许这算是伟大的事情——文学，在某些时候，可以说是超越国度与意识的。
如果说《雪国》给我一个绝望的思考，那么《古都》就是给我一个继续希望的理由。我
在很长的一段时间内回忆...  
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-----------------------------

-----------------------------
初识川端,始于他的获奖作品之一《古都》。那是高中时买的一本小册子，质量非常好
，洁白的封面和坚硬笔挺的内页纸张，给阅读平添了几分愉悦。买的时候倒并不是冲着
川端去的，那只是几个作家作品合集的一本，也并非当时阅读的重点。由于第一次接触
他的作品，看的时候没什么耐心，...  

-----------------------------
当我还是十来岁的懵懂少年时，初读川端的《伊豆的舞女》，就深深地沉浸于淡淡的忧
伤的情愫中不能自拔。一直想知道阿熏之后的命运若何，川端最终的感情怎样。后来告
别了我苦涩的少年，才明白世间有太多的不了情，学会淡忘才能更快成长。可终究还是
一头扎进了川端唯美哀怨的理想...  

-----------------------------
在日本文学中，川端康成是我最喜爱的之一，特别是年纪渐长之后。给我的感觉，读他
的书给人一种人生的感觉。
以此书为例，不管是《雪国》还是《古都》严格意义上来说都没有一个主要故事，故事
更多是一种线索，《雪国》还好，至少有一段爱情，但也是淡淡的，片断式的几次会面
。而...  

-----------------------------
是什么不可述说
读川端康成的作品是我二十岁以后的事情。之所以提到二十岁，我总觉得二十岁之前和
之后是有很大分野的。就像1925年的川端康成，他或许还不能设想自己会在40多年后
自杀，或许还没有对他自杀时的一些细节及心情做些必要的设计与预测。 ...  

-----------------------------
——当绯红成了瞬间幻影，那么凄冷也已成宿命。
《雪国》的名字预示了故事主人公凄冷的宿命。纵然故事跌宕起伏，世事变迁,但结局
还是最初的那片凄冷的景象。熊熊烈火之中，叶子犹如天际的星星般陨落。故事结束，
银河倾泻而下，黑暗毁灭了一切虚无的暖色与希望，...  

-----------------------------
我第一次读《雪国》是在冬天，这是我犯下的第一个错误。书页翻动，寒气入窗，浸夜
侵骨。太过清冷，伴着冬日让人颤抖。仿佛在群山寂静里，默默注视反复回荡的风声。
这风声如此忧伤，我几乎目不忍视。
《雪国》是一部优雅虚无之书。字里行间只有沉甸甸的疲倦，细细抚之满是深沉...  



-----------------------------
雪国 那些暮景的流逝，难道就是时光流逝的象征吗？
记得很清楚一张关于旅行的相片，车窗玻璃隔开的右侧是清晰的情侣背影，左侧是车窗
外飞逝的景色。当时看到觉得很震撼，也许现在，川端康成这句恰好能解释那震撼。看
着那些飞逝的景色，有种力不从心的感觉，我们不仅仅留不住...  

-----------------------------
曾有人跟我说过 人们最讨厌的其实是和自己最为相似的人
这种心理有可能是为了急切的证明自己的独特性
但是更大一部分的原因是我们能很轻易的从对方身上看到我们不愿意正视的自己
驹子是个很能清楚看到自己的人 因此她不愿见到叶子 见到那个曾经的自己
现实已经是无法改变的了 ...  

-----------------------------
“穿过县界长长的隧道，便是雪国。”
那一列火车，将岛村又一次带进了雪国，也将读者带进了这一场静静落下的雪中。去年
的岁终年末，在那样寒冷的雪之国度，可以称得上是纨绔子弟的岛村在温泉旅馆遇上了
驹子；而一年后的那列驶进雪国的火车上，岛村见到了叶子；一年之后的雪国，...  

-----------------------------
我不知道唯美是否总是会伴随着忧伤、孤独或忧郁。在你文字里，世界，虚幻、易碎而
美丽，所有的生命都漂浮在虚无中，托起了我的心伤。
《雪国》一书中，虽没有悬念，没有什么华丽，却在幽艳，光润的文体底层，如同透过
那细细的网眼，充分地展现出那充满透力的描写，仿...  

-----------------------------
恍若大雪缀满梦境的世界，纯洁而脆弱的白霭笼罩着这个虚渺的国度。它归于寂寥，归
于叹息，归于浅淡而深重的情感，却始终不归于世俗的污浊。
清澈的雪国缓缓铺开平静的故事，如呼吸一般静谧沉寂，却在悄然间卷成了刺痛的伤。
出奇美丽的夜空中，那场瑰丽的银河用她美...  

-----------------------------
日本人的文学，让我有种清丽的体会，看不到一丝诡异。也许碰巧我读到的几位作家都
习惯这样的叙述，又也许我看不懂日文原著，以至不得不被迫接受译者的文风，而他们
，却喜欢千篇一律的那样传达，我不知道。从村上，到渡边，最后是川端康成。
那一年，他采取含煤气管的形式静静...  

-----------------------------
第一次读是在高中时，没有读下去，翻了几页就放弃了，第二次读是这学期考试周前后
，勉强算是读完了，当时是为了在自习室打发时间，没读懂，完全不知道再说什么，前
两天，在一个不能入睡的夜，第三遍读，一直读到天空泛白~终于自认为懵懂的领悟了



其中的一些东西。 我无意作内容...  

-----------------------------
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